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НИКОГДА еще не оыло 
молодым литераторам 
столь легко, никогда не, 

было им столь трудно.
На глазах множится число 

городских, областных и зональ­
ных совещаний и семинаров 
молодых прозаиков и поэтов; 
стали привычными специаль­
ные полосы газет, частые под- 

-борки и даже целые номера 
журналов, отданные молодым; 
десятки новинок пополняют 
ежегодно авторитетные книж­
ные серии — «Молодые писа­
тели», «Молодые голоса», 
«Первая книга в столице» и 
т. п., а к ним прибавляются де­
сятки других книг молодых, 
увидевших свет вне серий, но 
не уступающих зачастую «се­
рийным» ни по тиражам, ни по 
оформлению; активно действу­
ют специальные редакции по 
работе с молодыми в издатель­
ствах «Современник» и «Моло­
дая гвардия»; участились засе­
дания редколлегий и «круглые 
столы» в редакциях «толстых» 
журналов, посвященные твор­
честву молодых и проходящие 
при их активном участии: са­
мые известные писатели нахо­
дят время, чтобы познакомить­
ся с работами молодых това­
рищей, дать конкретные реко­
мендации, советы, отзывы...

Первая книга Георгия Баже­
нова вышла с предисловием 
Сергея Залыгина, Владимира 
Ширикова напутствовал Васи­
лий Белов. Владимира Крупи­
на — Владимир Тендряков, 
Ивана Евсеенко «благословил» 
Евгений Носов. К книгам и 
журнальным публикациям дру­
гих молодых литераторов 
вступительное слово написали 
Георгий Марков, Юрий Бонда­
рев. Василь Быков. Юрий Три­
фонов, Юрий Нагибин, Чингиз 
Айтматов... Если и дальше про­
должать это перечисление, то 
нам придется назвать едва ли 
не всех активно действующих 
советских писателей и — со­
ответственно — десятки и де­
сятки (особенно если учесть, 
что у некоторых из «масти­
тых» не один, а несколько 
«крестников») имен молодых, 
на которых они возлагают оп­
ределенные надежды.

Нарисованная нами картина 
отрадна, но ошибется тот, 
кто посчитает ее еще и благо­
стной. Да, одаренному молодо­
му человеку, обладающему не­
сомненными признаками лите­
ратурного таланта, сегодня го­
раздо легче обратить на себя 
внимание, попасть «на замет­
ку» писательским организаци­
ям, стать участником того или 
иного совещания или семина­

ра, напечатать свои первые 
произведения. Но что дальше? 
Станет ли этот, несомненно 
способный молодой человек 
писателем? Станут ли писате­
лями, художниками слова, 
оправдают ли надежды все те 
двести с лишним участников 
VII Всесоюзного совещания 
молодых писателей, что собе­
рутся скоро в Москве? Разу­
меется, нет. И вряд ли на этот 
счет заблуждаются и организа­
торы совещания, и писатели — 
руководители его семинаров. 
Думается даже, что более пра­
вы самые строгие из них, те, 
которые считают: если даже не 
десять, а пять участников со­
вещания станут в будущем на­
стоящими, большими писателя­
ми, то и тогда это мероприя­
тие оправдает себя полностью.

Но что же случится, а, вер­
нее, может случиться с боль­
шинством других, дерзающих 
стать писателями? Допустим, 
иные попали на совещание «по 
ошибке», обладая более «про­
бивным» талантом, нежели ху­
дожественным. Но если и есть 
такие, то их явно немного, и 
не о них речь. Другой вариант, 
более распространенный: о 
произведении молодого авто-' 
ра судят, как о замечательном 
начале творческого пути, а 
спустя время оказывается, что 
это был уже пик того, на что 
он способен, далее — спад, 
движение по нисходящей, по­
рой до уровня «профессио­
нальной» графомании. И хоро­
шо, если человек поймет это.

«Десятки одаренных людей,
— говорит Виктор Астафьев,
— на моих глазах сгорели, и 
пеплу от них не осталось, от­
того что больше занимались 
пробиванием себя в литерату­
ру в качестве «работяги» и 
забывали о главном — о са­
моусовершенствовании».

А вот читаем предисловие 
Астафьева к книге Вячеслава 
Сукачева «В той стороне, где 
жизнь и солнце».

В. Астафьев говорит немало 
добрых слсУВ в адрес молодого 
прозаика, но тут же пишет:

«Быть может, она (вторая 
по счету книга В. Сукачева и 
первая изданная в Москве. —
В К.) и не станет событием в 
нашей литературе, но для са­
мого автора это событие боль­
шое и праздник большой, мне 
не хотелось бы портить 
«праздничное настроение» ав­
тору наставлениями, но все- 
таки не могу удержаться, что­
бы не предостеречь молодого 
и близкого моему сердцу пи­
сателя от литературной суе­
ты... автор уж слишком благо­
получен и слишком мастеро­
вит, переучен сверх меры на 
семинарах для молодых, где 
иной раз больше говорится о 
том, как выписано, а не о 
том, что же ты хочешь ска­
зать людям, сказать свое, вы­
ношенное, наболевшее».

Эти слова можно адресовать 
не одному только молодому 
прозаику из Хабаровска, но и 
многим другим, дерзнувшим 
взяться за писательское перо. 
Несомненно и то, что наше

отношение к молодым должно 
быть именно таким: благожела­
тельным и строгим одновремен­
но.

Впрочем, благожелатель­
ности при разговоре о творче­
стве молодых хватает, даже с 
излишком. Что касается стро­
гости, то, увы, к ней — во вся­
ком случае, в печати — моло­
дые авторы не приучены. Более 
того, если и промелькнут где 
серьезные справедливые заме­
чания в адрес той или иной 
первой крупной публикации или 
первой книги, то тут же разда­
ются «дружеские» голоса: «Ну 
разве можно так! Ведь писа­
тель он молодой, только начи­
нает», и т. п. А хуже всего то,

ШЕШ ПРЕОДОЛЕН!!
что и сам «задетый» автор 
подчас становится в некую 
байроническую позу «непоня­
того» и «оскорбленного» в 
лучших чувствах, начинает су­
етиться, объясняться, писать, 
звонить: молодой-де я, толь­
ко «взлетаю», а меня эти зве­
ри-критики «влет бьют». Иск­
ренне жаль такого молодо­
го писателя, который пользу­
ется молодостью в литературе, 
как щитом, упирая на то, что 
его должны оберегать, защи­
щать и холить — «дорогу мо­
лодым талантам!».

Чем отличается такой моло­
дой одаренный литератор от 
другого, о котором когда-то го­
ворил Астафьев, от человека, 
пробивающего путь в литера­
туре спекуляцией на принад­
лежности к рабочей профес­
сии? А ведь великая литерату­
ра, стоящая за его плечами же, 
напоминает об уроках «творче­
ского поведения». «Ссылка 
на то. что Вы еще молоды или 
что Вы еще «начинающий», 
послужить Вам оправданием 
не может: раз решаетесь дать 
книгу, так давайте и физионо­
мию автора»... Это из письма 
двадцатисемилетнего А. П. Че­
хова... Да и не только уроки 
классиков напоминают нам о 
мере взыскательности. Так, на­
пример, В. Тендряков в преди­
словии к «Зернам» В. Крупина 
говорит вполне определенно: 
«Первая книга не дает никаких 
прав на снисхождение. Ее сле­
дует судить столь же строго, 
как и любую другую книгу».

Давайте попробуем «судить 
строго» три первые, увидев­

шие недавно свет книги моло­
дых прозаиков: «Провинциал» 
Владимира Кочетова, «Сашки­
но поле» Петра' Краснова (обе 
изданы «Молодой гвардией»), 
«Ранние берега» Николая Кли- 
монтовича («Советский писа­
тель»). Такому же «суду» под­
вергнем рассказы Владимира 
Карпова, напечатанные в «На­
шем современнике» (№ 8 за 
1978 г. и Ns 1 за 1979 г.).

Эти авторы — ровесники в 
творчестве. В. Кочетов выпу­
стил книгу в двадцать пять лет, 
Н. Климонтович — в двадцать 
шесть, В. Карпов опубликовал 
рассказы в двадцать семь, 
П. Краснову к моменту выхода 
книги исполнилось двадцать

восемь лет. Как видим, путь их 
к первым публикациям и кни­
гам не затянулся. Причем в 
самом «старте» их видна за­
кономерность, забота общества 
о выявлении молодых творче-. 
ских сил. Так, например, П. 
Краснов был «открыт» на зо­
нальном совещании-семинаре 
молодых писателей тринадцати 
областей и автономных респуб­
лик Приуралья и Западной Си­
бири, которое состошось в 
1976 году в Перми, а В. Коче­
тов — участник VI Всесоюз­
ного совещания молодых писа­
телей.

Читаем книгу самого «моло­
дого из молодых» — Владими­
ра Кочетова. Почти все ее ге- 
doh — школьники и студенты, 
попадающие в те или иные 
«взрослые» жизненные ситуа­
ции и выходящие из них уже 
другими, более добрыми, воз­
мужавшими, душевно просвет­
ленными. неравнодушными к 
людям и т. п. Повести и рас­
сказы В. Кочетова — это 
прежде всего «молодежные» 
вещи: о молодых и для моло­
дых (не случайно некоторые 
из них были напечатаны впер­
вые именно в журнале 
«Юность»)

Мне проза В. Кочетова ин­
тересна прежде всего тем. что 
показывает, насколько слаб, 
мал и книжен опыт у подрост­
ков и юношей из «благополуч­
ных» семей, что по-настояще­
му он начинает приходить как 
раз тогда, когда это благопо­
лучие рушится (повесть «Про­
винциал» — лучшее, что пока 
написал В. Кочетов), что «фи­

дологические» мальчики, столк­
нувшись вдруг с подлинной на­
родной жизнью, смотрят на 
нее как на экзотическую дико­
вину, через призму литератур­
ных героев и прочие книжные 
ассоциации и реминисценции, 
(повесть «Как у Дунюшки на 
три думушки...»).

Чувствуется, что Кочетов 
немало прочитал книг, занимал­
ся и специальными филологи­
ческими исследованиями. Все 
это сказывается на его прозе— 
хотя и не всегда в лучшую 
сторону. То явственно разли­
чишь чужую, скалькированную 
интонацию, скажем, «под Бу­
нина», то бросится в глаза су- / 
губо «книжное» сравнение, то ’

«выдаст» автора с головой 
«перебор» слов, пущенных в 
разрядку...

В первой книге В. Кочетова 
уже видна его литературная 

_ одаренность, определенные 
творческие способности. Но 
хочется верить, что как фило­
логу-аспиранту ему хорошо ве­
домы пушкинские слова о том, 
что с воспоминаниями о про­
текшей юности литература
наша далеко не подвинется...

Стремление к «живописи» 
словом, «овеществленности» 
прозы, особенной ее зримости 
похвально лишь в том слу­
чае, когда они не самодельны, 
когда «работают» на образ, на 
характер, на произведение в 
целом, на его идею, на то, 
ради чего оно писалось.

Читая книгу Н. Климонтови­
ча. нередко любуешься его 
творческими данными, метафо­
рами, сравнениями, передачей 
цветов, запахов, оттенков, то­
нов и полутонов. Замечаешь, 
что автор — прилежный уче­
ник прозы Шкловского (по­
строение абзацев, ритмика), 
Паустовского (насыщенность 
цветами и запахами — пахнут 
даже ге предметы, которые не 
имеют запаха), Катаева (своего 
рода «мовизм» чувствуется в 
рассказе Н. Климонтовича 
«Вход в Иерусалим на белой 
лошади» и в повести «Превра­
щения инженера Ауксиниса»), 
не чужда молодому автору и 
рубленая, «телеграфная» фраза 
так называемой «исповедаль­
ной» прозы конца пятидесятых 
— начала шестидесятых годов... 
Но чем дальше читаешь книгу

Н. Климонтовича, тем досад­
нее становится, и невольно 
возникает вопрос: а для чего, 
собственно, строилось это 
изящное «здание», если «жить» 
в нем нельзя? Явственно чув­
ствуешь, что автор более лю­
бит и ценит мерное паденье 
фразы, метафору, сравнение, 
чем то, чему они должны слу­
жить, более любит литературу, 
нежели то, ради чего она со­
здается и существует. Ни со­
циальных, ни нравственных, ни 
других общественно важных 
задач автор перед собой, по 
существу, и не ставит. Боюсь, 
что перед нами как раз тот 
случай, когда налицо болезнь 
молодой беллетристики, кото­

рую так удачно определил 
Астафьев; стилизованная псев­
доромантичность, «телега без 
осей». Н. Климонтовича боль­
ше занимают самодельная 
«живопись» и «овеществлен- 
ность». Хотя он и пытается 
косвенно оправдать это тем, 
что многие герои его расска­
зов — именно молодые писа­
тели и поэты (так сказать, вто­
рое «я» автора) или странст­
вующие молодые люди неясных 
профессий, любующиеся при­
родой или ищущие отдохнове­
ния от суеты мира, но «оправ­
дание» это еще более усугуб­
ляет «вину».

Рассказы Владимира Карпо­
ва из первой его подборки за­
ставляют вспомнить имена Ва­
силия Белова и Василия Шук­
шина. Даже название третьего 
из них, заключающего публи­
кацию в августовском номере 
«Нашего современника» за 
прошлый год. «шукшинское»: 
«Багаев, большая деньга, дале­
кая фирма и высокое небо» 
(ср. у Шукшина: «КосМос. нерв­
ная система и шмат сала»). Но 
тем не менее речь в данном 
случае следует вести не о 
подражательности и даже не 
об ученичестве (таком, каза­
лось. объяснимом и понятном), 
а о следовании и наследова­
нии ближней и высокой тради­
ции той современной русской 
прозы, которая занята изуче­
нием подлинной и сложной 
народной жизни. Рассказы 
В. Карпова еще «клочковаты», 
автору не хватает опыта и ма­
стерства. но, читая их, забы­
ваешь об условности, о лите-
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ратуре, думаешь о самой «жи­
вой жизни», живешь ею, на­
полняешься, переживаешь, как 
свои, те трудные, подчас иско­
верканные судьбы его героев.

Да, творческая манера этого 
молодого писателя еще не сло­
жилась. В этом убеждаешься, 
читая и последний его рассказ 
«Вилась веревочка...», опубли­
кованный совсем недавно, на­
писанный уже от первого лица, 
от лица подростка, отбываю­
щего тюремное наказание и 
осмысляющего, как и почему 
он дошел до жизни такой. Кое- 
что в этом рассказе может по­
казаться прямолинейным, че­
ресчур «морализаторским», на­
пример, концовка:

«Не всему находились сло­
ва, но как озарение постига­
лось: надо заботиться о своей 
душе. Непрестанно глядеть 
внутрь себя, поверять жела­
ния, поступки по тем лучшим 
чувствам, которые тебя иног­
да посещают. Помнить о том, 
что полнило тебя, насыщало, 
давало жизнь, а что отклика­
лось пустотой и нездоровьем. 
Грязная душа, как и тело, не 
дышит, червоточит; дурная 
пища в душе, как и в желуд­
ке, вызывает колики... О род­
стве не забывать: в нем — 
ты».

Мне за этими словами ви­
дится не просто монолог-испо­
ведь, покаяние героя. Я думаю, 
что здесь невольно «спрессо­
вались» еще и те глубокие фи­
лософские и нравственные во­
просы, что глубоко тревожат 
Владимира Карпова, не дают 
ему покоя. И к ним он, чутко 
ощущающий «болевые точки» 
современности, вернется еще 
не раз...

Петра Краснова «судить стро­
го» не так-то просто. И не по­
тому, что книга его удостоена 
первой премии на Всесоюзном 
конкурсе на лучшую первую 
книгу молодого автора. Его 
книга — вполне «взрослая». 
И ничуть не преувеличивает 
главный редактор Главной ре­
дакции художественной литера­
туры Госкомиздата СССР А. Н. 
Сахаров, когда, отвечая на во­
просы журнала «В мире книг», 
утверждает следующее:

«Может показаться стран­
ным, но, говоря о Петре Крас­

нове, хочется отметить такие 
достоинства его прозы, кото­
рые обычно присущи творче­
ству зрелых мастеров. Крас­
нову свойственны строгая 
точность изображения, взы­
скательное отношение к сло­
ву, идейная четкость художе­
ственной позиции, умение рас- 
крыть характер героя во всей 
его сложности, а порой и про­
тиворечивости. Для рассказов 
молодого писателя характер­
ны сюжетная завершенность, 
композиционная цельность, 
внутренняя динамика».

Проза Петра Краснова за­
служивает б бТіБ шого~ отдел ь- 
ного разговора, и отрадно, что 
он уже начался (см., например, 
«Правду» от 21 февраля с. г.). 
Этот молодой прозаик уже стал 
писателем, взял определен­
ную высоту, но как трудно 
ему будет на ней удержаться, 
как тяжко ему будет даваться 
вторая книга! И здесь, мне 
опять слышится голос Виктора 
Астафьева, прошедшего в свое 
время труднейшую школу пи­
сательского ученичества, не 
соблазнившегося доступным и 
скорым успехом, преодолев­
шего огонь, воду и медные тру­
бы — выдержавшего полное 
испытание на прочность, по­
стоянно помогающего молодым 
писателям, имеющего полное 
право сказать так:

«...Помнить, всегда помнить: 
кто высоко запевает, вынуж­
ден петь еще выше, и никаких 
поблажек писателю нет. Сор­
вешь голос — пеняй на себя; 
захочешь поберечься, петь 
вполголоса — дольше прожи­
вешь, но уж только сам для 
себя и жить, и петь будешь. 
Однако в литературе жизнь 
«для себя» равносильна смер­
ти, с каждым днем у писателя 
растет груз прожитых лет за 
плечами, Гложет его неудов­
летворенность сделанным, пе­
чаль и сожаление о чем-то не­
ведомом подступает все бли­
же и бдиже — нет «отпуска» 
в этой работе и не будет его 
до самой смерти».

У кого достанет сил на вы­
сокий запев, кто выдержит на­
пряжение, не прервет дыхания, 
возьмет в будущем еще более 
высокую ноту — тот станет и, 
что еще важнее, останется пи­
сателем.

Владимир КОРОБОВ


